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28 november 2000 28 novembre 2000

MOTIONS

COMMISSIE VOOR DE VOLKSGEZOND-
HEID, HET LEEFMILIEU EN DE

MAATSCHAPPELIJKE HERNIEUWING

COMMISSION DE LA SANTE PUBLIQUE,
DE L’ENVIRONNEMENT ET DU
RENOUVEAU DE LA SOCIETE

MOTIES

Moties ingediend in openbare commissie-
vergadering (**) op 28 november 2000 tot besluit van
de interpellatie van:

de heer Huber t Brouns tot de minister van
Consumentenzaken, Volksgezondheid en Leefmilieu
over «de aanpak van de dollekoeienziekte» (nr. 565)

1. Motie van aanbeveling (19.10 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Hubert Brouns

en het antwoord van de minister van Consumenten-
zaken, Volksgezondheid en Leefmilieu

vraagt de regering

— het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van
de Voedselketen onverwijld te operationaliseren;

Motions déposées le 28 novembre 2000 en réunion
publique de commission (**) en conclusion de l’interpel-
lation de:

M. Hubert Brouns à la ministre de la Protection de
la consommation, de la Santé publique et de l’Environ-
nement sur «les mesures à prendre pour lutter contre
la maladie de la vache folle» (n° 565)

1. Motion de recommandation (19.10 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de M. Hubert Brouns

et la réponse de la ministre de la Protection de la
consommation, de la Santé publique et de l’Environne-
ment

demande au gouvernement

— de rendre opérationnelle sans délai l’Agence fé-
dérale pour la sécurité alimentaire;



2 0025/143DOC 50

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2000 2001

— de soumettre sans délai au parlement le projet de
loi autorisant le Roi à élargir les compétences de
l’Agence fédérale pour la sécurité alimentaire;

— de procéder sans délai, à la constitution du co-
mité scientifique de l’AFSA, de rendre ce dernier opé-
rationnel et de mettre à sa disposition les moyens né-
cessaires à son fonctionnement;

— soit de prendre lui-même en charge les frais liés
à la généralisation des tests effectués sur les bovins,
soit de prendre les mesures nécessaires pour que les
éleveurs bovins puissent répercuter ces frais sur leurs
acheteurs;

— d’organiser, à l’attention de la population, une
campagne d’information à propos du nouveau système
de tests et de ses effets.

2. Motion pure et simple (19.12 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de M. Hubert Brouns

et la réponse de la ministre de la Protection de la
consommation, de la Santé publique et de l’Environne-
ment

passe à l’ordre du jour.

— het wetsontwerp dat de Koning machtigt de be-
voegdheden van het Federaal Agentschap voor de Vei-
ligheid van de Voedselketen uit te breiden, onverwijld
aan het parlement voor te leggen;

— het wetenschappelijk comité van het FAVV on-
verwijld samen te stellen, te operationaliseren alsook
het comité de nodige budgettaire middelen ter beschik-
king te stellen;

— een gedeelte van de kosten van het veralgemeend
testen van runderen zelf te dragen ofwel de nodige
maatregelen te treffen dat de rundveehouders deze kost
daadwerkelijk kunnen doorrekenen aan hun afnemers;

— een informatiecampagne op te starten die de be-
volking inlicht over het nieuwe testsysteem en de ef-
fecten ervan.

Hubert BROUNS (CVP)
Joke SCHAUVLIEGE (CVP)

2. Eenvoudige motie (19.12 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Hubert Brouns

en het antwoord van de minister van Consumenten-
zaken, Volksgezondheid en Leefmilieu

gaat over tot de orde van de dag.

Maggie DE BLOCK (VLD)
Anne-Mie DESCHEEMAEKER (AGALEV-ECOLO)
Michèle GILKINET (AGALEV-ECOLO)
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